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Hs HCTOPUH U3YUCHUSA K0H0a/IbCKOro roBopa XxaxkacCCkoro si3bika
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AHHOmayus
B cratbe aHanm3upyetcs o0muil cTpoil (WM CTPYKTypa) KOHOAIECKOTO TOBOPa XaKaCCKOTO SI3bIKa, B COBPEMEHHBIX
TEHETHIECKUX KIACCU(PUKAIMIX ONPEAEIIEMOro Kak 4acTh TFOPKCKOTO KOHTHHYYMa. B To jke BpeMs yKa3bIBatOTCS
U SIBJICHUSL, TIPEAOTIPEEICHHBIC TEM 00CTOSTEIbCTBOM, YTO Ha TEPPUTOPHH, HBIHE 3aHUMAaEMON XaKaCCKUM SI3BIKOM,
ObITOBaN KOMOAIBCKUHN SA3BIK — MPEACTABUTENb I0KHOI BETBU CaMOIMHCKOI S3bIKOBOIl rpymnmsl. B cBsa3u ¢ 3tum
MIPOU3BOJUTCSA PEKOHCTPYKIIMS CXEMbI B3aUMOAEHCTBHS SI3BIKOB, B pe3yJIbTaTe peaan3alluid KOTOPOH MosBHIICS KOH-
0aJbCKUil TOBOP XaKaccKoro si3bika. OOmmid cTpoil ucciaenyemMoil 3bIKOBOH MIMOMBI XapaKTepHU3yeTCsl UCXO U3
COBOKYIHOCTH (DOHETHMYECKUX M IPAMMAaTHYECKUX YepT (IPU3HAKOB) HA COBPEMEHHOM JTare.
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TO s3bIKa
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From the history of studying the Koibal dialect of the Khakass language
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Abstract
The article gives a general view of the modern Koibal dialect of the Khakass language. The history of studying
Koibal speech includes several stages. In the 18th and early 19th centuries, the first evidence of the people living at
the mouth of the Abakan River and their language, was collected. Some interesting records were made by G. Miller,
P. Pallas, G. Spassky, some other scientists and travelers. Comparing the people under study with other peoples in-
habiting the Minusinsk Hollow at that time allowed defining quite a large number of peoples in this area (including
Koibals) to be Samoyeds speaking languages with one common property: these are different versions of the Turkic
type language. In other words, in that period already, the assimilation of Samoyeds languages by Turkic languages
was underway. The article then provides an assessment of the main work of an outstanding Finno-Ugrist and Altaist
Mathias-Alexander Castren in linguistic Turkology — a brief grammar of Koibal and Karagas dialects (published in
1857), with notes made by the prominent orientalist Nikolai Katanov to the text by Kastren taken into account. In
the second half of the 19th and 20th centuries, the information on the Koibal dialect and other linguistic formations
of this part of Southern Siberia was systematized by L. P. Potapov, N. A. Baskakov in the Khakass-Russian diction-
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ary (1953) and an essay by S. I. Weinstein. Later, when the study of South Siberian languages was put on a serious
scientific and organizational basis, the Koibal dialect, like other territorial varieties of the Khakass language, was
described in sufficient detail by V. G. Karpov, M. I. Borgoyakov, D. F. Patachakova, O. P. Anzhzhanova, in Gram-
matik and the Khakass-Russian dictionary (2006). Finally, some lexical and grammatical phenomena in modern
Koibal dialect are considered, and a scheme (model) of language interaction that resulted in the Koibal dialect of the
Khakass language is introduced.

Keywords
history of linguistics, language development, interaction of languages, system of language, Koibal dialect of
Khakass language
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OCHOBHOH TENBI0 TaHHOW pabOTHI SIBIAETCS ONpeeNieHHe 3TAloB M3ydeHHUs KOHOaIhCKOro TroBopa Xa-
KaccKoro s3bIka. Eie ofHa 1enb 3aKkitovyaeTcs B BBISABICHUM HanOoJiee BEpOATHOTO MYTH (OPMHUPOBAHUS
KOH0aNbCKOTo TOBOPA, KOTOPBIM YK€ JOCTATOYHO JaBHO SBISETCS HEOTHEMIIEMOH 4acThIO TIOPKCKOTO SI3bI-
KOBOI'O KOHTHHYyMa. HeOe3bIHTepecHbI U CyKIEHHS O TeX CTOPOHax (TpaHsaX) rpaMMaTHYECKOro CTPOs, KO-
TOpBIE CBUICTENBCTBYIOT O TIOPKCKOM XapaKkTepe COBPEMEHHOTO KOWOaIbCKOTro roBopa.

HcTopus u3ydeHus KoHOaILCKOTO rOBOpa JISIMTCSA Ha HECKOJBbKO 3TarnoB. Ha mepeom stame (B XVIII—
Havane XIX BB.) ObutH COOpaHBI MTEPBBIE CBHUIIETENLCTBA O HAPOJIE, TPOKUBABIIIEM B YCThe PeKH AOakaH, a
TaKXe O SI3bIKe, Ha KOTOPOM 3TOT Hapoj roBopui. VHTepecHsle 3amucu B 3T0 BpeMs craenanu I'. Musep,
I1. ITannac, I'. Ciacckui, a Takke HEKOTOpBIE APYTHe yUeHbIE U MyTellecTBeHHUKH. CpaBHEHHE C APYTUMHU
HapoJaMHM, HaceJIBIIMMH TOrAa MHUHYCHHCKYIO KOTJIOBHHY, ITO3BOJIUJIO CHENaTh Clexyroluid BeIBoA. [o-
BOJILHO MHOTO HAPOJIOB Ha 3TOH TeppUTOpHH (B TOM YHCIE U KOHOabl) — Tae)KHBIE a0OPUTEHBI, HO TOBOPSAT
OHU Ha sI3bIKaX, 00bEJMHIEMBIX OJIHUM CBOMCTBOM: 3TO Pa3lIMuHbIC BAPUAHTHI S3bIKA TIOPKCKOTO THIA. J{py-
TMMH CJIOBAMH, YK€ B 3TOT MEPHO]] OBLTO KOHCTATHPOBAHO, YTO HJIET HEYAEPKUMBIH MPOLECC aCCUMUIISIIIAN
A0OPUTEHHBIX S3BIKOB TIOPKCKUMHU.

[Ipeamnonoxkenne 0 caMOAUHCKOM HPOMCXOXKICHHH KOHOAJIbCKOrO roBopa ObUIO CAETaHO TOrAa ke, B
XVIII B., 3aTeM 370 00CTOSITEILCTBO HE pa3 MOABEPrajioch MpoBepke, HO K cepenune XIX B. Obu1 akTHue-
CKU TIpU3HAH CaMOAMNCKHUH XapakTep MepBOHAYAIBHOIO s3bIKa KOHOanoB. [103ToMy B COBpeMEHHBIX I'eHe-
THYECKHUX KIIACCH(DUKALMAX B CEMbE YPAIbCKHX SI3IKOB MOCTYIHPYETCS MEPTBBIN Koibanbekuit si3bik [JOKI,
1952; Xemumckuit, 1982; Kronnar, 1993].

Crnenyromuii dTam CBsi3aH C JICSATEIBHOCTHIO BhIJaroOIIerocs (UHHO-yrpoBela M anrancra Maruaca-
Auexcanzpa Kactpena (1813-1852). Kak u3BecTHO, r1aBHast ero pabora B 00JaCTH JIMHIBHCTHYECKOM TIOP-
KOJIOTHH — KpaTKasi rpaMMaTHKa KoWOanbckoro u kaparacckoro Hapeuwii [Castrén, 1857]. Ha coneprkanue
3TOTO TpyZa C MO3UINI COBPEMEHHOM HayKH MOXHO CMOTpPETH Mo-pazHoMy. C OJHOW CTOPOHBI, 3TO FpaMMa-
THYECKOE OMMCAHUE CUMUTAETCS] OJHUM M3 00pa3loB B 001aCTH JIMHIBUCTHYECKOH aHTpomojoruu. EcTs Tak-
K€ MHEHHe, 4T0 MHorue padotel M.-A. Kactpena, B ToM 4ncie v Ha3BaHHAsI, IPEICTABISIOT ONPEAEICHHBIN
WHTEpeC IS CIEIHNATUCTOB M0 JUHTBUCTHYECKON THIONIOTHH. C Ipyroi CTOPOHBI, B IIEJIOM Psijie COBPEMEH-
HBIX palboT 3Ty IpaMMAaTHKY «IIOJAI0T» KaK LEHHBIH MCTOYHMK JUISl TEOPKOJIOTOB-JIMHTBUCTOB, a TAKXKe IS
UCCIIeIOBaTeNeH TIOPKCKHUX S3bIKOB [boproskos, 1959; 1978; Hacunos, 1978; boproskos, 1981, c. 70-72;
Kaprmos, Hacusos, 2007, c. 251].

Brigatomumiicst muarBUCT 1 3THOrpad M.-A. KacTpeH 3HaMEHUT CBOMMH TPYJaMH O sI3bIKax U HApO-
nax Cesepa Epponsl u 3anannoit Cubupu. Cam M.-A. KacTpeH, mo-BUIUMOMY, IE€HCTBUTEIHLHO UMEI
HAMEpEeHHe HCKaThb B MaTepHalie MONaJalolluX B IIOJIE €ro 3peHHUs S3BIKOB J0Ka3aTelbCTBa Ypallo-
anTaickoi runore3sl. Ho B Koii0anpCcKo-KaparacCKoi rpaMMaTrKe OH B 3HAYUTEIBHON MEpe OTXOJIUT OT
9TOW 3aJaud: COMOCTABICHHN C (PMHHO-yTOPCKUMHU SI3BIKAMH TaM He oueHb MHOro. Ilo cytu nena, sta
rpaMMaTHKa SBHJIACh MEPBBIM CUCTEMHBIM ONHUCAaHHEM ABYX TIOPKCKMX Hapeuuil (auanexktoB) HOxHOI
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Cubupu. U 310, 6€3 COMHEHHS, BBIIAIOMIMICS BKJIAJ B JUHIBUCTHUECKYIO TIOPKOJIOTHIO: 10 3TOH OCO-
OeHHOIl B cBOoeM poje pabotel M.-A. KacTpeHa rpaMmaTH4ecKoe ONMHCAHUE MOJTYyYHUIU TOIBKO TYpeIl-
KW, TaTapCcKuii U AKyTckuit si3b1ku [Kononos, 1990, ¢. 525-526].

Cnenyer 100aBuTh, YTO K Ha3BaHHOMY I'paMmarudeckomy ouepky (Kactpena) mpunaramuce «Tatapcko-
HEMEIIKMI CIIOBHHK», «HeMenko-TaTapckuii CIOBHUK» U «SI3BIKOBBIC 00pa3Ibly KOMOATHCKOTO M Kaparac-
ckoro Hapeunid. Bermarommiics BoctokoBen H. @. Karanos, obpatuBmuce k Tpyay Kactpena, mpusHan ero
OYCHb 3HAYUTEIHHBIM U B OCHOBHOM TPaBHIILHBIM, HO CUEJl HY>KHBIM BBITIPABUTH €0 B YacTHU KOHOAIbCKO-
HEMELIKOTO cJIoBaps U 00pa3loB KOWOaIbCKUX TEKCTOB. B pe3ynbrate poauniach HCIpaBieHHAs BEPCHsI KO-
0asIbCKO-HEMEIIKOI'0 CIIOBaps U Koibanbckux TekcToB M.-A. Kacrpena [Katanov, 1886]. IlpenucioBue k
aToil paborte Hammcan yumtenb H. Karanosa — Beimarommuiicsi opuentanuct B. B. Pamos, cam H. Katanos
OpeArnocial UCIIPaBICHHOMY CIIOBHHUKY BBEICHHE.

Janee n3ydenne KoiOaIBCKOTO HApedHs Kak TIOPKCKOTO0, HadaBmieecs ¢ M.-A. Kactpena—B. B.PagmoBa—
H. ®.Karanosa, 6610 npomomkeHo. Lnpoko pasBepHyJIOCh HCClieOBaHUE SI3BIKOB llprcasHps BO BTOpOW
nosioBrHe XIX—XX BB. B mepBsiii nepro 3TOr0 JUIMTENBHOTO 3Tana ObUTH CHCTEMAaTH3UPOBAHBI CBEICHUS
000 Bcex A3BIKOBBIX 00pazoBanusx 3Tod yactu HOxuoit Cubupu (JI. I1. [Totamos, H. A. backakos, Xakac-
CKo-pycckmii crmoBapb 1953 r. u rpammarmueckuii ouepk B Hem, C. WM. Baiinmreiin). Bo BTopoM mepuoze,
KOTJa Je7I0 u3y4yeHus sA3bIkoB FOkHOoM Cubupu OBLIO MOCTaBIICHO Ha CEPhE3HYI0 HAYYHYIO W OpraHH3alld-
OHHYIO OCHOBY, KOMOAJIbCKUil TOBOP, KaK U JPyTrHe TEPPUTOPUABLHBIE PAa3HOBHIHOCTH XaKaCCKOTO SI3BIKA,
Opu1 ommcaH gocratoyHo moapodHo (B.I'. Kapmos, M. U. boprosikos, M. ®. [latavakosa, /[. . YaHkoB,
O. I1. Amxuranosa, I'pammaruka 1975 r., Xakaccko-pycckuii cioBaps 2006 r.).

Oco0oe OTHOIIIEHHE K 3TOMY HJIMOMY Y JIMHTBHCTOB-HCCIIEAOBATENCH XaKacCKOrO SI3bIKa BHIPAb0TAIOCh
JIOCTaTOYHO JAaBHO. 3aMEUYaHUs O €T0 OTIUYUTEIBHBIX OCOOCHHOCTSX M MECTE Ha S3BIKOBOM KapTe pernoHa
BCTPEUAIOTCS B TPyNax MCCIEOBaTENe COBETCKOTO TIEpHO/a, a TaKKe Y COBPEMEHHBIX aBTOPOB
[BoprosikoB, 1959; Boprosikos, 1981, c. 25-33; Amxuranopa, 1992; [larauakora, 1992, c. 20-22; Keinrsl-
moBa, 2010, ¢. 10-11; Kem3macos, 2003, c. 7-15; Cybpaxosa, 2006, ¢. 9-16; Bemormnazos, 2018].

Kpatko o popmupoBannn KoiOAIBECKOTO TOBOPa MOXKHO CKa3aTh CIEAYIOIIee: OH MOSBHICS B PE3yJIbTaTe
MOJTHOM aCCUMWJISAIIUY SI3bIKOM TIOPKCKOTO THIIa OAHOTO W3 HEOONBIIMX CaMOAUNUCKUX s3bIKOB FOxHO# Cu-
oupu (B mepuon XII-XVIII BB.). B HacTosmee Bpems siBisieTcst oOmIenpu3HanHbIM (HaKToM, YTO B APEBHOCTH
CaMOJTMIACKHE SI3BIKM MIMENN IIIMPOKOE pacrpocTpaHeHne Ha Teppuropun [Ipucasiabs. Ho Tropkckue s3bIKH, pac-
MIPOCTPaHUBIIINECS TIO3/IHEE, YACTh ITHX S3BIKOB OTTECHUIIN K CEBEPY, a IPYTYIO YacTh accuMuimpoBany [Ke3na-
coB, 1959; Xemmckwuit, 1982, c. 35-37; Kionnar, 1993; Xemmckuit, 1996, ¢. 108-110].

Crnenpr ObUTOT0 OOWTAHUS 37€Ch CAMOJWKIIEB, OCTABIIUECS, K IPUMEPY, B BHJIE MHOTOYNCICHHBIX THAPO-
HUMOB, YOGIHMTEILHO 3TO JTOKa3biBaloT. Ho ecTh, okas3pIBaeTcs, U Ooliee 3HAYUTENBHBINA «CIe/», OCTABIIHIACS
TMIOCJIE TOTO, KaK CAMOJIMHIIBI IEPECTay ObITh aKTOPaMH B 3TOM PETHOHE: 3TO KOHOAIBLCKHIA TOBOP XaKacCKOTO
S3BIKA.

PaccMmoTpuM ero mosiBieHNE ¢ MO3UIMN TEOPUH PA3BUTHS SA3BIKOB M X B3aUMOJCHCTBYSL. Psit BeImarommxcs
TIOPKOJIOTOB B CBOE BpeMs BHECITM 3HAYMMBIN BKIIaJ B pa3paboTKy 3TuX BorpocoB [Tenures, 1971; Yepemu-
cuHa, 2002, c. 220-244; Yopsrosa, 2011]. B wactHocTH, cornacHo Teopun M. W. UepemucuHoM, pa3niyaroTcs
YeThIpe OCHOBHBIX MYTH (M pe3yJbTaTa) Pa3BUTHS SI3bIKOB HA HCTOPHUYECKOHN CIICHE: CKPEIUBAHUE, ACCUMIIIS-
IsI, SI3BIKOBBIE COFO3BI U KYJIBTYPHOE B3amMoJieiicTBHe. Mcciemyemplii TOBOp, IO BCell BUAWMOCTH, SIBIIICS
Pe3yABTaTOM TIOJTHOM aCCUMMIIALIMKM HEOOIBIION 000COOIEHHON TPYIIBI CaMOIMIIIEB TIOCIIE TIPUXO0/Ia Ha 3Ty
TEPPUTOPHIO TIOPKOB.

AcCCUMUISIIMOHHBIE TPOLIECCHI 3aTParuBaloT, MPEXkK/IE BCETO, JIEKCHKY U (OHETUKY s3bika. Ha nmepBbIx 3Ta-
Nax HOBBIH S3bIK YCBaWBAETCs B CBOSH 0a30BOM JIEKCHKE, 3aTEM 3TOT KPYT PacHIUpsSeTCs, ¥ MOCTENIEHHO HApO/I
MIEPEXOIUT Ha HOBYIO JIEKCHUYECKYIO M (DOHETHUECKYIO0 cucTeMy. [Ipwm 3TOM OT cTaporo JEKCMKOHA MOXET U
OCTaThCsI HEKOTOPOE KOJIMYECTBO CJIOB, OIHAKO M OHU MEHSIOTCS B CBOEM MMPOM3HOLIEHUH. Tak, Mo mpeaBapu-
TENBHBIM JAHHBIM B KOHOAILCKOM roOBOpeE 70 CHX 1op (pukcupyercst okoso 50 cJIoB, HE COBNAAAIOMINX C BapH-
aHTAMH XaKacCKOTO JIUTEPaTypHOTO s3bIKa. B 9acTHOCTH, K YHCIY CJIOB, MPEAIOJIONKHUTEILHO HCKOHHO KOW-
0aJbCKUX, OTHOCSITCS: ail ‘TIOJIEBOM JIyK’, ajiga ‘coboib’, Ka ‘J10ch’, KHYeK ‘KyKia', MapFo ‘KpyIHbIHA (0 Ho-
B0POJICOEHHOM mellenKe, sicHenke)', opbaH ‘KojebaTelbHOE JBIDKEHHE, KoieOanue [XakacCKO-pYyCCKHiA CIIO-
Baps, 2006, c. 38-311].
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OTOT cChHMCcOK, O0€3yclIOBHO, MOXKHO TOHOMHMUTB: K TpUMEpY, B YyXKe YIOMHUHaBILeWcs pabote
M. U. BoprosikoBa €CTh CCBUTKH Ha HEOOJBIHE CIIOBHIKH KOMOATLCKOTO TOBOPA, COACPKAIIECs] B HICTOUHHKAX
XVII-XIX BB. [Boprosikos, 1981, ¢. 125-141]. OnHako HEKOTOPBIE BBIBOIBI MOKHO CIE/IaTh, HCXOS U3 BBIIIC-
NPUBEAEHHOTO CIIMCKA. BONBIIMHCTBO 3THX CJIOB, Oyy4r MPOrOBOPEHHBIMH, IEMOHCTPUPYIOT HAOOp U coderae-
MOCTb 3BYKOB YPaILCKOTO THMA (KaK M3BECTHO, MPOTUBOTIOCTABICHHYIO ATAWCKOMY 3BYKOPSITY). Psit ciioB yk-
TAJIBIBACTCSI M B CXEMBI KOMITAPATHBUCTHKH, T.€. JUISl HUX PEKOHCTPYUPYETCsI IPEBHUI KOPEHb YPaIbCKOTO WA
CaMOAMICKOro Tpasi3blkoB. CaMbpIMH MMOKA3aTENIbHBIME B 9TOM CMBICHE SIBJISIFOTCSI, Ha Hall B3TJIS, CIIOBA YJIy
‘ToJI0Ba’ M aM ‘JBEph’: MEPBOE M3 HUX MOKHO BO3BECTH K TOMY K€ KOPHIO YPaIbCKOTO Mpasi3bka, OT KOTOPOTo
TIPOM3OIILIN CJIOBA COBPEMEHHBIX SI3BIKOB CO 3HAUEHHSMH ‘BEpXHHM , ‘KpbIIa’ (Cp. XaHT. Vibi-MyJbl ‘0€3roio-
BBII’), @ BTOPOE — K MpahHHHO-YTOPCKOMY CJIOBY CO 3HAUEHHSME ‘OTKPBIBATH , ‘OTBOPSTH , ‘pa3BsA3bIBaTh’ (Cp.
XaHT. 08, PUHCK. OVi ‘1Bepb’) [OcHOBBI pUHHO-yrOpcKoro si3biko3Hanus1, 1974, c. 407, 418-419].

Eme oauH nepeveHs «KOMOALCKUX CIIOBY» BBIABISICTCS B PE3yNIbTaTe aHAIM3a aKaJeMHIecKOro Xakac-
CKO-PYCCKOTO CJIOBapsi. B HEro BXOMAT, B YACTHOCTH, CIEAYIOIIUE JIEKCHUECKUE STUHUIBI (00paTHM BHAMa-
HHE Ha TO, YTO B OOJIBIIIMHCTBE CIIy4acB B CIIOBAPHON CTAaThe YKa3bIBAETCSI M OCHOBHOE, TIOPKCKOE, CIIOBO):

AW |l koii6. monesoii myk; cv. koGipren [Xaxaccko-pycckuii ciosaps, 2006, c. 38].

AJIJIA koti6. coboib; cm. andbira [Tam ke, ¢. 53].

KA xoi16. ycm. nocs; cm. mynau [Tam ke, ¢. 149].

KIYEK xoii6. kykna (13 mpanok); cm. oH4Aa; KivyeK oiHUPFa urpats B Kykibl [ Tam xe, c. 180].

IOJTYAM koti6. XONMUK; cm. TOH; ToHeiek [Tam xe, c. 378].

B cnoBape ¢puKcHpyrOTCS TakKe Cilydau, KOTAa CI0BO SBIISCTCS YIOTPEOUTEIbHBIM U B KOHOAILCKOM TOBOPE,
U B KaKOM-JIH0O IPyroM TEPPUTOPHATLHOM OTBETBICHHH XaKACCKOTO s3bIKa (K MPUMEpY, B caraliCKoOM JuajeK-
Te). DTO SIBIIEHHUE MBI OOBSICHSIEM TEM, YTO MPOLIECC ACCUMUWIISILIMK MPOTEKAN CJI0KHO, HEOTHO3HAYHO, B TOM YHC-
Jie ¥ B OTHOLLEHUHU PE3YJIbTaTa: Ha 3TOH ONpPEAeICHHON TEpPUTOPHUH NIPUBUIACH HMEHHO caraifckas JIekcema, a B
TMTEpaTyPHBIH SI3bIK ObLJIa BOBIIEUEeHA Apyras (HO TakKe, 0e3yCIIOBHO, TFOPKCKast).

APCBDBIF cae., kotib. iepekar; cm. apThIM, CyF apchIFbI MIEPEKaT HA PEKE; apChbiFya Ku3epre rnepexoanuThb
[peky] mo nepekary [Tam xe, c. 77].

OMHACTHPFA / oiinacra- caz., koii6. 1) pasBpaTHHYATh, PEMOGOCHCTBOBATE; 2) GBITh B TOGOBHOI CBS-
3u ¢ kem-1. [Tam xe, c. 298].

O3EK (-ri) cae., koub. KOI; KONBIIIEK; cm. OpreH |; oc 03eK OCHHOBBIN KOJI; 63eK Xa3upFa 3a0HUTh KOJ
[Tam xe, c. 321].

CBIBIM «oii6. xpaii, rpaib; cm. XbIp | [Tam xe, ¢. 563].

TOCXAP xoti6. KOpbITO; cM. KOJIDE; TOCXapIaH NbI30 CyFapyaHHAP TEJAT NOWIM U3 KopelTua [Tam
xKe, . 655].

TOXAM xoii6. oMyT; NAIBIX XbICXbI3bIH TOXaliFa Tycue prida 3umyer B omyTe [Tam ke, c. 656].

TOXITAX Il ... 06py0oK ... [coueTanue:] ToOXNAX MaiJaH xoi6. 300.1. mupokonodka [Tam xe, c. 656].

TYVBEH xoii6. 3a60Tb1, XIIONIOTHL; 0J1 TYY0eHHi KeM Kop4eH, KeM KogipueHn? KTo CMOKET CIIPaBHThCS,
BBIHECTH ITOJ00HEIE XI0moTe? [Tam xe, c. 696].

be3ycnoBHO, BBI3BIBAIOT MHTEPEC, TIPEXKIIE BCETO, CIIOBA JUIsi 0003HAUCHUsSI JIUKUX JKUBOTHBIX. BeposTHOCTS
TOT'0, YTO OHHM COXPAHWJIMCh OT CAMOJIMICKOTO Mpasi3blKa, OUeHb BEJIMKA: 3TU CJI0Ba 0003HAYAIOT KHUBOTHBIX, KO-
TOpBIE HE BOASATCA B CTENH, OTKY/a MPHUIUTH TIOPKU. K MpuBeAEHHBIM BbIILIE MOXKHO JOOABUTH €I1€ OAHO CJIOBO,
co 3HaueHneM ‘6enka’. Cp., HanmpuMep, PacCyKICHUE O HEM B UCCIICIOBAHUH IO TYBUHCKOMY SI3BIKY:

«capbaii ouan. ‘Oenka (camka)’. C0BO, CXOIHOE C XaK. capbax ‘Oeika’, KOTOPOE OCMBICICHO KaK MHO-
CKazaTelbHOe HAUMEHOBAHUS WM KakK 3B)EMHU3M U, OUEBUIIHO, CBSI3aHO C capbax ‘030pHUK, IpadyH (o jae-
TX)" U ‘ToJpocTok’ <...> He SICHO 10 CBOEMY MPOMCXOXKJICHHIO aHAJOTMYHOE C PACCMOTPEHHBIMU SIK. Ca-
apba ‘coboib, KyHHIa', K KOTOpoMy M. PsicsiHeH ¢ coMHeHHUSIMH (CO 3HAKOM BOMPOCA) MPEITIONKII (HUHHO-
yropckue napautenn» [ Tarapunues, 2018, c. 68].

Mpel 1ymaem, 4TO MpENnojoKeHus Bblnaromerocs ¢uHHO-yrpoBena M. Pacsnena He Obuin Oe30cHOBa-
TENBHBIMHU. JJOCTATOYHO CPaBHUTH TIOPKCKOE 3BydYaHHE 3TOrO CiioBa (Sarbax) ¢ mpous3HOLICHHEM ITpe/roa-
raeMoro SKBUBAJICHTa B HEKOTOPBIX YPaIbCKHUX S3bIKaX:

Oenka: *ora > ¢. orava, sc. orav (orava), c. oar're, 3. yp, ypo, M. yp, Mp. yp, K. yp [OcHOBBI (hUHHO-
YTOPCKOTO sA3bIKO3HaAHMs, 1974, c. 428].
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A. I Kakcun

Uro kacaercs CJIOB TUIa Op0aH ‘KoiedaTeNbHOe IBWKCHUE, KOJcOaHre W MOJYaM ‘XOJIMUK’, CICIyeT
MIPOBEPHUTH, HE ABIISIOTCS JIM OHU TIOPKCKUMH, JIUIIb (POHETUIECKH MPEOOPA3HBIINMUCS MTPH KOHTAKTE C Ca-
MOJHMHCKNM SI3BIKOM. B ciioBape (C moMeToit x01i6.) WX MPUBOAUTCS TOCTATOYHO MHOTO.

Hexotopble U3 3THX CIIOB MOT'YT OBITH BO3BEJCHBI K APEBHETIOPKCKAM OCHOBAM, BIIOCIICIICTBUH YCEUECHHBIM
(wm nHAYe mpeoOpazoBaHHBIM). B psne cirydaeB HaOIrOmaeTcs sIBHOE CEMaHTHUIECKOE MepecedeHre (XaKkacCKuX
1 PEBHETIOPKCKUX cioB). Cp., HApUMEp, HA3BaHMUS ITOJIEBOTO JIyKa M JAPYTroro (WM TOTo K€ caMoro?) pacre-
HHSL, @ TAKXKE BBIIIUTOIO KapMaHa M YepecceIeIbHON epeMETHON CyMbI (SIBJISIFOLIEHCS, 10 CYTH, OOJIBIIUM Kap-
MaHOM):

AJRIQ 60om. mbipeii [[lpeBHeTiopKckuii coBaps, 1969, c. 30].

MANCUQ uepeccenenbHas mepemerHas cyma [Tam xe, c. 336].

MBeI mojiaraeM, 4to B CIIy4yae cO CIIOBaMH aii ‘TI0JIeBOH MyK’ W ajjga ‘co0o0iib’ HYKHO MPU3HATH 0OOCHOBAH-
HOW Ty TOYKY 3PEHHS, COTIIACHO KOTOPO OHM BO3BOIATCS K JAPEBHETIOPKCKUM KopHsaM [Tartapunnes, 2000,
c. 7677, 103-104; IlIupodokona, 2005, c. 63]. Ho uaTepecHo, 4to /yuis 0003HAYCHHUS MYIIHOTO 3BEpPhKa B
XaKacCKOM SI3bIKE HCITOJIB3YETCs CIIOBO kic [Xakaccko-pycckuit cioBaps, 2006, ¢. 179-180], koTopoe kak
pa3 cuuTaeTcs 3aMMCTBOBaHMEM M3 caMoJUiCKuX s3bIKoB [LlInpoGokosa, 2005, c. 68]. B atom ciayyae npo-
Onema, BUAMMO, 3aKITFOYAETCS B TOM, YTO HEOOXOAMMO OOBSCHHUTH, KaK OOIIETIOPKCKOE CJIOBO COXPAHUIIOCH B
KOWOAILCKOM TOBOpE (BOCXOJSIIEM K CAMOJUHACKOMY SI3bIKY), U yTPaueHO B CaraiickoM M JPYTHX AHAJICKTax,
M3HAYATBHO TIOPKCKHUX.

W3 coBpeMeHHBIX HccienoBaTeneil 0 cCaMOAUHCKOM (a TakKe M TYHI'YCCKOM, W KETCKOM) CyOCTpare B TIOPK-
CKUX CasHCKMX SI3bIKax BIIEpBbIC ompeaeieHHO Bbickazancs C. W. BaitHmreliH. IMEHHO €ro JOKTOPCKYIO IHcC-
CepTaIMIO O MPOUCXOXKICHUU TyBUHCKOrO Hapoja [Baitninreitn, 1969] ynmomunaer B. U. Paccaaun B cBoeii pa-
0oTe 1o TodaTapcKOMy SIBBIKY, pacCyXkas O B3aMMOACHCTBUY SI3BIKOB pa3HBIX ceMer B pernone CasH. U BoT
YTO, B YaCTHOCTH, OH THIIIET 110 TIOBOy CAMOAMHCKHX AIIEMEHTOB B TO(aIapCKOM:

«COOTBETCTBHS B CAMOJIMUCKHX S3bIKAX HAXOJIUT TO(hAIAPCKOE CIOBO upe ‘TPelioK’, ‘MeaBeab , OHO COB-
najaeT ¢ HEHEeKUM upu 1) aen, neaylika; 2) npajeaymika; 3) crapiui Opar oTiia uwik MaTepu; 4) CBEKOp;
5) crapmmii Opat MyXka; 6) Bce MYXYHHBI U3 POJia My»Xa CTapIie ero; 7) mepeH. MeaBeb, BOJIK. Y HraHacaH
CJIOBO uUpu TaKXKe O3HA4aeT ‘Jea’. B celIbKyICcKOM s3bIKe CIIOBO upa o3HauaeT ‘crapuk’. Todanapckoe aba ~
aea ‘mama’ (3BatenbHas opMma IpH OOpaIICHUH K MaTepH) COBMAJACT 110 3HAYCHHIO U MO 3BYYAHUIO C Hra-
HACaHCKUM CJIOBOM aba ‘Mama’. OpHako B cioBape Maxmyaa Kamrapckoro cioBo a6a B 3Ha4CHUH ‘Mathb’
MPUBOAUTCA Kak ory3ckoe. Todamapckoe CIIOBO coo ‘MaNeHbKOE BEIEPKO M3 OepecThl, MpeaHa3HauYeHHOe
JUTSL TOGHUSI OJICHEH COBIMAjaeT CO CIOBOM co ‘Oepecta’ M3 CaMOJIUICKOro KOMOambcKoro si3bika. Cp. Takke
HEHEIIKOe CJIOBO xo ‘Gepesa’, MoTopckoe Ky ‘Oepesa’...» [Paccaaun, 2014, c. 54].

Takum 00pa3oM, HATMYKE YKa3aHHOW TPYIIIEI CIIOB, XOTS U CBUJIETENBCTBYET O CAMOJMIICKOM CyOCTpaTe,
TIO3BOJISIET C/IEaTh BBIBOJI O MOYTH ITOJTHOM 3aMEIIEHNH CAaMOAMICKOMN JIEKCUKH TIOPKCKOH (COXpaHUBIIUHCS
COCTaB BBITECHEH Ha MepruepuIo JIEKCUIECKON CHCTEMBI).

C TOYKH 3peHHus] TPaMMaTHYECKOW THUITOJIOTHH COBPEMEHHBIN KOHOALCKHUN TOBOp, OE3yCIIOBHO, SIBISETCS
TIOPKCKAM. UTOOBI B 3TOM yOEUTHCSI, JOCTATOYHO BHUMATEIBLHO MPOYUTATH (VJTH MPOCIYIIATh), HAIIPUMEp, Clie-
JIYIOIINH TEKCT 00 M3rOTOBJICHNH HanoHanbHOTOo Onmoja. (IIpuBonutces on B cOopHuke 1992 ., 31eCh JUid Ha-
[ISTHOCTH pa3MertieH B Tabuuie 1).

Tabnunma 1

TekcT Ha KOHOATECKOM [TepeBog

1. Tommenail wmacnanel Xalbuigslpran Xaiax, | 1. Tomn€Hoe Maciio Ha3bIBAIOT MU XalbUIIBIPraH
ycre:H nme: xaifax Tiduaiima:p, Xxaii3pl xaibuiaplp | (OykB.: pacTasBiuee), U TOIUIEHOE MAaciio, HEKOTO-

caJrFaH, Xai3sl YCTeI cajraH Tigua. phle TOBOPSAT (51) pacTasur Maciio, HEKOTOpPhIE — pac-
TOINJL

2. CMeTeH TOTXbI H:IiBal, aHaH ycTyHe TanFaH | 2. Craenail cMETaHHYIO MOTXbI, HABEPX MOCHIMATH

YpYBC, YMYPTaJIFaH TO:JIaJIbIC. TaJITaH, TAITaH U3 YMYpTa (YepeMYXOBBIN).

3. Unumnana: ymyprox tidua, Usurrerramedre:p, | 3. UnunHMHOE (kuTean UWYUHBI) TOXE yMYPT,

Munaubekodra:p onap ymyprox Tidua:na:p. roBopsT, MburThITamessl, MUHINOEKOBBI, OHU TO-

K€ YMYPT, Ha3bIBAIOT.
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Jluneeucmux

a. Hcmopuﬂ A3blKA

4. XpliiMaHBl TIHK apax Tyayd, NHK apax Ccyryg
0:JIpIpara KMpeK, koMec cyry(d, manrap3ara.

4. XpiiiMa (TOJNCTBIE KHIIKH JIOIIAIW) JIEpXKaTb
KpETIKO, HATOJIKATh IMMOCHIIbHEE (MSICO), CBS3aTh.

5. IMa:pasl ce:uke: Haubihya:M. [OOpasusl..., 1992,
c. 175-176].

5. Tleuens kporry B ceuke. [Tam xe, ¢. 177].

OTOT TEKCT Aajee MOXKHO aHAIM3UPOBAaTh B Pa3HbIX acleKTax, HO, Ha Halll B3IJIs, OH OYEHb II0Ka3aTeNeH
B IUIAHE BBIPAKECHUSI B HEM ACIIEKTYaJIbHOW CEMaHTHKH (TaroibHbIMU (opmamu). M3BeCcTHO, YTO B TIOPK-
CKHUX SI3bIKaX BBIPAKCHUE aCMEeKTa JEUCTBHSI CYLIECTBEHHO OTIMYAETCS OT TOTO CI10c00a, KOTOPBIN «IPUHST
B IPYTUX sI3bIKaxX. SIpKkuM MpUMEpOM 34ech SBISIETCS OMIO3MIINS PYCCKHX TJIarojioB COBEPUICHHOTO U HECO-
BEPLICHHOTO BUIOB. B TIOPKCKHUX SI3bIKAaX, HANPOTHB, IIOJIyYMI PacIpPOCTpaHEHUE crocol cypurcaabHOro
odopmieHus (1 TeM caMbIM JUQQepeHInanui) OCHOBHBIX XapaKTEPUCTUK ACUCTBUS: CKOPOTEYHOCTH (TIpH
9TOM MOXeT OBITh yKa3aHa MTHOBEHHOCTh HauaJIbHOW WIJIM KOHEYHOH (ha3bl) ~ ATUTENBHOCTH ~ PETYISIPHOI
MIOBTOPSIEMOCTH ~ 3aBEPLICHHOCTH (pe3yIbTaTUBHOCTH). B mpuBe1€HHOM OTphIBKE TaHHOE IOJIOKEHHE MO~
TBEPIKAAETCS HUCIONb30BAaHUEM TJIarObHBIX CIOB XQUbLIObIp2aK ‘TOILIEHBINH’, mighuanap ‘TOBOPAT’, Xativli-
Oblp canean ‘pacTOnU’, Yemen canean ‘pactonun’, udiean ‘cuaenain’, myoyg ‘nepxa’, cyeyg oovip ‘3acOBBI-
Bas’, naieaezaza ‘3aBs3ath’, Hauvluam ‘xkpoury’. (I'padhemoii ¢p B mTaHHOM CiTydae oTpaxaercs crenupuie-
CKO€ KOM0aIIbCcKOe TPOU3HOIIICHNE TFOPKCKOTO 3ByKa [11]).

Oopamaer Ha ceOs BHUMaHHE U THIIMYHO TIOPKCKOEe oopMIIeHHEe rpaMMaTHYECKOl KaTeropun yrcia. B
YaCTHOCTH, CUCTEMHO-Pa3rOBOPHOE MPOTHBOIOCTABICHUE CIUHHYHOCTH U MHOKECTBEHHOCTH IPOSIBIISIETCS
B YIIOTPEOJICHUH TIaroibHbIX GopM migua ‘ToBopUT’ (000OIIEHHO: KaXKIbIi KUTENb STOTO TMOCEICHUs TaK
TOBOPUT) U mighuarap ‘TOBOPST’. AHAJIOTHYHBIC 3aKOHOMEPHOCTH B 00pa30BaHUM U (YHKIIHOHUPOBAHUH
YHUCIOBBIX ad)(PUKCOB HAOMIONAIOTCS M B APYTHX TUANCKTaX XaKacCKOTO S3bIKa, B YACTHOCTH, B KAYHMHCKOM
[[MaTagakosa, 1964, c¢. 7-11].

B renernueckux kinaccupuKanusx COBpeMEHHBIH KOWOaThCKUI TOBOP XaKAaCCKOTO A3bIKa (4TO BHIHO
y>Ke U3 Ha3BaHMs) OMpeaessieTcsl KaK 4acTh TIOPKCKOTO KOHTHHYyMa. MccienoBaTenn XakaccKoro si3bika
COBETCKOTO TMepHoja JOCTaTOYHO MOAPOOHO OMHCHIBAIM (OHETHKY, JEKCHKY M TpaMMaTHKYy
koiibansckoro roopa [llatawakoBa, 1973, c. 22-31; boproskos, 1981, c. 8-32; Amxwuranoa, 1992;
Kapmos, 2007, c¢. 108-160].

Ha npumepe crenyrommx (GpparMeHTOB YA00HO MOKa3aTh CrelU(UKY TIOPKCKOTO BBIPaKEHHS 3aJI0TOBOM
ceMaHTHKH (Tabiumst 2, 3).

Ta0auma 2

TexcT Ha KOWOATLCKOM IlepeBon

1. Meiaga 6ckeM, MUTKOH aajibl ajaadyaH. 1. 3nech pocna, Ha3bIBaeTcs aal MUTKOH.

2. A:¥pIpBajia 9ypTaB4a:BC. 2. XXusewm OoneeM (OYKB.: OOJICIOUH KUBEM).

3. Ko:cka, iHek, XyCcTa:phIC apox. 3. EcThb Kolika, KopoBa, NTHIIA TOXKE €CTh (Y Hac).

4. OT-OKOCTHI KOpBU:H/E:YE:BC, OJIFAHHA: MHIIE-
TeN NUp3e, YypTaBoX NapyaH M0JIBACIBICIIA3A.

4. TpaBy-TIOKOC U HE BUIMM, €CJIH JIETH HArOTOBST,
IIPOKMBEM, HABEPHOE.

5. AM onazipl 1a caxTan nac y0pye:BC. 5. Celfyac TOJIBKO UX U KIEM.

6. AHaH oJI yaBaJl TYpPaBCTaH ChIX ITOJIBU:HYA:BC,
racxa 4Yupjie YrpeH MoJIBaCIIbIC.

6. [ToTrom u3 (CBOEro) CTApOro JoMa He MOKEM BbI-
€XaTb, IPUBLIKHYTH HE MOKEM Ha IPYIrOM MECTE.

7. Xaitmn aHga (ropoara) TOre Jie  4inH

O:abIpdyanaam, OJbIpJjia OABIPp aHaad.

7. Kak (s B ropone) Oyny cHuIeTb, CIOBHO IEHbB,
CHJIU ¥ CHJIU TaM.

8. Tanac mapua:Bc, amapara ja Tiduene:p dup-
CYFJIaH [lapara yra: a:p HUME MOJTHIP.

8. CriopuM, TOJBKO U TOBOPAT, 4TO yBe3TH. OKa3bI-
BAETCsl, OYCHD TSHKEIIO U3 POJHBIX MECT Ye3’KaTh.

9. Crapu:rbiMa Tihuam, XpICTABOX aJia:H. 9. 'oBopro crapuky (cBoeMy), JaBaii eile Mepe3u-

MYEM.

10. [Te130:BC OJ1 T pJIbI, TA:Pa:H OT YiBi3i(. 10. TeneHok (HaI) CA0X, ChEB MOCESIHHYIO TPABY.

11. Tip sie inek apTeicxadc, XoH TyT4a:dc. 11. OcTaBuM TOJIBKO KOPOBY, AP KHM OBEII.

12. Mara3uHre HUME KUJIBH:HYE. 12. B mara3suH Huuero He moctrynaer (OykB.. He

UJET).
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A. I Kakcun

13. OnranHHa: KWiI3e, COX MUPYE:BC (XOMHBI), aHaH
masa ybniga Kurgadia:. [O6pasist. .., 1992, c. 180].

13. Ecnam nmetw mpue3xkarT, 3akaibiBacMm (OBITY),
[IOTOM TIpHe3KalT Ha ciexyrommii rox [Ob6pas-
mel..., 1992, c. 181].

Taonuma 3

Tekcr Ha KOHOAIBLCKOM

ITepeBon

1. Xb3b14a: ype:H, aM napia:Bc cOriHe:.

1. YmMepna nous, Teneps (Bce MbI) HOIUIH K TTOKOM-
HUIIE.

2. O:BpacThl TyHYpe can canThlp, aM 4Yo:xTadua:
«AM cO:K-ca:Fbl XalUbLI Iapapy.

2. VkoHy mepeBepHYyJia BHHU3, TOBOPHT, YTO TEJIO U
KOCTH CTHHIOT (OYKB.: pacTaior).

3. Ilip me: purraBM:ya, cipe uae3e: KUPEKTi Tidue,
MUH HWTIIECCIM Tidue, Tamax OpTH.Te HTKCH/E,
Ya:FBIH Ja: KUJIBE:H.

3. CoBepIICHHO HE TUIAYeT, TOMUHKH BBl OyJeTe
JIeNIaTh, TOBOPUT; KOTJIa MPUTOTOBUIIUCH XKEUb IH-
nry (TMina, NMpUHECeHHAs Ui MOKOWHHMKA POJICT-
BEHHHKAMH), Tayke OJM3KO HE MOAOIIA.

4. O:ppipnadyana:.

4, Cundr.

5. Hume: nerosuc mosya tigya:.

5. 3auem (oHa) HETOBUCTKA, TOBOPHT.

6. Oxkic-4a:BpICTa:Fa YOPIEIUBIpPIA:.

6. OHM, OKa3bIBaeTCS, XOMST K CHPOTaM, OETHBIM.

7. XaHpmpIpox ca:BpUTYATTHIpAa: aHma:. [OOpas-
el..., 1992, c. 181].

7. Kak, okaswiBaercsi, TsHyTcs K HuM [Tam xe,
c. 182].

Kaxk u3BecTHO, B anTaiickoM, XaKacCKOM M MHOTHX APYTUX TIOPKCKUX SI3BIKAX 3JIOT SBISETCS JEKCHKO-
rpaMMaTHYeCKON KaTeropueil: «He Bce ap(UKCH 3aI0TOBOTO THIA MPUHUMAIOT yJacTHe B 00pa3oBaHUU
rpaMMaTH4ecKuxX QopM 3aiora; 4acTo 3TH apUKChH 00pa3yroT HOBBIC CJIOBA, JIGKCHYECKOE 3HAYCHHE KOTO-
PBIX OTJIMYAETCS OT JIEKCHUYECKOTO 3HAUCHHsI HCXOIHOTO Tiaronay [Anmanakosa, 2005, c. 94]. B xakacckom
SI3BIKE, COOTBETCTBEHHO, HAOIIOMAIOTCA U «HEPEAKUE CIydau CIHUSHUS 3a70T0BOTO addukca ¢ KOpHEM Iiia-
rojiay, U pa3Hble CXEMbI 00pa30BaHUs CIOXKHBIX 3a0roBbIX Gopm [Kapror, 2007a, ¢. 77; Kapnos, 200706,
c. 128-129].

B mpuBen€HHBIX OTpPHIBKAX HAIMYUE YKA3aHHBIX SIBICHWUH MOATBEPIKIAETCS WCIOIb30BAaHHEM TIIATOJh-
HBIX CJIOB (MJIM TJIaroJIbHO-UMEHHBIX COYETaHUMN): ockem ‘(s1) pocna’, nuremen nup3e ‘€CiIv HarOTOBST , ap
HUMe noamulp ‘0Ka3bIBAETCS, TSHKEIIO Ye3kKaTh , XbICMAsox aiay ‘NaBail mepesumyeM’, uoeze Kupexmi ‘0yue-
T€ JIeNaTh IOMUHKH , CAGLLIYAMMBIPAA ‘“TAHYTCS .

Takum 00pa3oM, BhIIIIEHa3BaHHBIE JIEKCHUECKUE M MPOSBISAIONINECS B TeKCTe (DOHETUYECKUE W rpaMMa-
TUYECKHE SIBJICHUS YKa3bIBAIOT Ha TO, YTO, KAaK y)Ke ObLIO CKa3aHO BhIIIE, KOHOAIbCKUI FOBOP MOSBUIICS B
pe3yJibTaTe acCCUMWISALUHN S3BIKOM TIOPKCKOI'O THITA OJHOI'0 M3 CaMOAMUCKHX s3bIKOB FOxHou Cubupu B
XII-XVIII BB.

[Tono0OHbIe 3amucy, a TaKKe MaTepUalibl CJIOBApel U APYrUX MEeYaTHBIX U3aHUM, OATBEPKIAI0T HAIMYNE Y
KOWOATLCKOTO TOBOpa 0a30BBIX MPU3HAKOB SI3bIKA TIOPKCKOTO THUIA: UCTOPUYECKH CIIOKHMBIIMICS (POHEMHBIH
COCTaB, 3aKOHOMEPHO OOYCIIOBJICHHBIE COYETAHMUS COTTIACHBIX, CHHIAPMOHHN3M, IIIECTUMECTHASI UMEHHAS T1a/1eK-
Hasl TIapajurMa, orpeAeeHHbIH Ha0op (GOpM TIIaroJpHOTO HAKIOHEHHS-BpeMeHH. Jl00aBUM K TOMY 4YepThl, OT-
PeIeNSIONINe CIeIU(UKY S3BIKOB aNTaHCKON THITOJOIMYeCKON OOITHOCTH B IIEJIOM: ITPEUMYIIECCTBEHHAS OJIHO-
3HAYHOCTH ap(PUKCOB; MEHCTBUE KATETOPHUHN MIPUHAISKHOCTH U B cepe UMEHH, U B cdepe TIaronia; eamHoo0-
pa3Hasi cucTemMa 3aJI0roBbIX )OpM; OOraTCTBO CHCTEMbI MHPUHUTHBIX (hOPM U HA OCHOBE TIOCIIETHEN — pa3BepHY-
Tasi CUCTEMa 3aBUCHMON penukanyu [ YOopstosa, 1959, c. 145-146; Hukonos, 1988, c. 49-54; I'amkuesa, 1990,
c. 528-529; Yepemmncuna, 1992, ¢. 81-83; Ueprrikosa, 1992; IlIupobokosa, 2005, c. 178-186].

B aT0T cniucok cnenyer 100aBUTH MPU3HAKH W CBOMCTBA, TAKXKE €IMHBIC JJISI TIOPKCKHUX SI3BIKOB, HO OTIIH-
YAOIIHE UX OT SI3bIKOB YPAIbCKOIO TUIA. B OMOMHUTEIIBHBIN TIepeYeHb BXOAAT CIICAYIONINE PU3HAKN: HAJTUUUE
n3adeTHOM KOHCTPYKIINH; MTPUOIM3UTEIBHO PaBHBIA 00bEM JICpHUBATEM Kay3aTHBa U JieKay3aTHBa, Tu(hepeHIH-
IbHOE MapKUpOBaHKWE 00BEKTa, MOP(OJIOrHIecKoe MPOTUBOIIOCTABICHUE MMIIEPATHBA, FOCCUBA U TOPTATUBA,
WUMIDIMKATHBHAS peaM3allisi TpaMMEM KaTeropHid Yrcia-majieka u AeTepMHUHALINN, MOP(OIIOTHYECKOe BhIpaXKe-
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Jlunesucmuxa. Hcmopuﬂ A3blKA

HHUE 00YCIOBICHHOW MOJTATFHOCTH, CIICTIM(UUSCKU HAOOp CPENICTB BRIPKEHUS IBUICHIUATBLHOCTH [[LmyHrsH,
2000, c. 287-303; Kakcwus, 2013, ¢. 51-82].

Hpyrumu cioBamu, 00K CTPOM HCCIETyeMOro WAMOMa XapakTepu3yeTcs B IeJIOM Kak anTaickuil (u
9TO OJHA CTOPOHA TOT'O THUIOJOTMYECKOTO TMOJXOJa K SI3bIKY, KOTOPOro MBI MpHAepxKuBaeMcs). Mmerorcs
OTJIeNTbHBIE SIBIIEHIS (TIPEUMYIIIECTBEHHO JIEKCHYECKHE), He BIIMCHIBAIOIINECS B ATy MapaaurMy, HO UX TMPH-
CYTCTBHE JIETKO OOBSCHSETCS: OHH «OCTAJMCh» OT TOTO AAIEKOTO IO BPEMEHU COCTOSHUS, KOT/Ia JIOAH, Ha-
CEJISIBIIAE 3TH MECTa, TOBOPWIA HAa CAMOJUICKOM KOWOAIBCKOM sI3bIKE. ['OBOPSI O APYroM acrleKkTe THIIOJIO-
UM (€CIU TPOA0IDKAThH JAHHYO JIMHUIO), MOXKHO 3aKITIOUYHTh CIEAYIOIICe: KOMOAIbCKHII TOBOP OTHOCHTCS K
THUITY S3BIKOBBIX 00pa30BaHM, MOSIBUBIINXCS B PE3yJIbTaTe ACCUMILTSIIUN OAHOTO si3biKa NpyruMm. CyTh Ha-
3BAaHHOTO TIpoIiecca oueHb TouHO omrcana M. M. UepeMucHHOMN: acCCUMIIIAINSA «3aKaHINBAETCS CMEPTHIO Oolree
c1aboro S3bIKa, KOTOPBIA HE OKa3bIBACT CKOJIBKO-HUOY/Ih 3aMETHOT'O BIUSHUS Ha CYAbOY MOTJIOTHBIIETO €ro
s3pIKa — Topaszio OoJiee criIbHOTO. HocuTeNnn acCHMIIIMPYEMOTO SI3bIKa TIEPEXOAAT Ha HOBBIM S3BIK W BIH-
BAalOTCS B COCTaB 3THOCA, PEJCTABICHHOTO ATHM S3BIKOM, IPUHUMAS €T0 KyJIbTYpY, 00pa3 >KU3HHU U BEpOBa-
uus» [Yepemucuna, 2002, c. 236].

Cnmcok cokpameHuit

B. — BEHTEPCKHH S3BIK, K. — KOMH SI3BIK, KOIO. — KOMOAIBCKHIA TOBOP XaKaCcCKOTO S3bIKA, M. — MOKIIIAHCKHAN
SI3bIK, MP. — MapUICKUI fA3BIK, MC. — MAHCUHCKUHN A3bIK, H. — HEHELUKHUHN SI3bIK, C. — CAAMCKHUH SI3bIK, car. —
CaraiiCKuii JIMaJeKT XaKacCKOTro s3bIKa, CaM. — CAMOJAUNUCKUIN (TPasi3biK) S3bIK, Y. — YAMYPTCKHN S3bIK, (. —
(UHCKUH SA3BIK, XaK. — XaKACCKHM SI3BIK, 3. —3P3THCKUH SI3BIK, 3C. — ICTOHCKHH S3BIK, K. — AKYTCKUH SI3BIK.
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